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o IARARR AV BE 0, A, BR. EASIE, HEAZS XA
AR FZ, YEMYOAFUT A, AT EAANEE, (R4E
3:16-17)

* All Scripture is God-breathed and is useful for teaching, rebuking,
correcting and training in righteousness, so that the servant of God
may be thoroughly equipped for every good work. (2 Tim. 3:16-17)
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Life is but a vapor. Therefore,

fear God and enjoy life.

While you still can.

Bible Reading Class » F X 4%



o IRAITOG A AT ER? IR RARZ—H TH, BAVEAXLTLL
T,

e AR ER: [ETHEE, BMHTUEE, LT AKEF,
KMIRE, | (F84:14-15)
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FEESHTA?

« EREREMMEENZT - BMMBEEE ' G PRELHCS BT 0 A T g
B LA RNES - FIENME  EENAEREMERZER 7 -

« BERBEEEIL CFR (wABEFERABNN ) SHEEAERS
WIEESZBEA - 15%|3t|1/\% "BXRMER L e - WIELWARYEEE -

. &1%7@}3%%% (ML) - BRME " A EH0s 3 > < fFmig+
BIEZBANEL - LTI RAENEE -
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RTEIE "EEE, ?

- FEEREE "BEE,  BHRAEAEZ T B f T 3F (FE1:1) &
IEEZ AU " EHEE

- HEE - FERNXQQohelethZEF @ 25 "EEZ T E%E'EE’J/\J e €
¢z fF oy (1E12:11) -  BEEVELXKBE BES "PreacherlBBE" - BLEES
“TeacherZ{fll" - EREBLIRE -

s HRBARAR "BEE ) WFERECHWER - M@0 E R -
A7 - RAARERBDZNER - EMWEMLIETE - ME@ -
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« HXXZ M—VUIRWILEZ - HMZEER ? E—RHE - @EHEZ MR
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FTR?EETR?HBHAZER?
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# ( Hedonism ) @%& r%é%%/\*_ﬁ’ﬂ?é%J ' FL%‘E,.\’E.\E_ ELP !
@%Bmi@ﬁ’ﬂ cBEER . T A Ewdoeh 2 AY BT 345. (B

*\‘ﬂ»m—ﬁrmiéﬁi » FRH_A ﬁ_?é%w—- 4 gp F g ek o

2. TR kR (185:18) - BEERHREEHTERERIE?
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B FEER ) SRER P BENALSR?
SEED O BB ?

HBRIAEER ( Pessimism ) w%)\*z%%ﬁ’] CABER - EIRIRBEST]
RERE BT - BEE Eﬁ C TAHEEAAD k2 T i1 Fr o8
¥, (fE2:20) - X5 : "wpop %»1%  #oend A A R BRETMO
AL BEUEEZE, (E2:23) - BEEZETREBEMPIAEERNE ?
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B ? FEEFE? Eﬂi% ? SHBRY AN EEH ?
%E ZEhOLEREMTE?

« I EEAZBESNTLER - BEEBR 'E2XE ) - D& =K
SANERNBE - EPEANIRRLIFRBEE - BIZ2ANEZE - WIEMRIR
2 BN ARESEMELR - T @RG - REBEHEFEE !

 BEEARZTH L BT R LR R R g

(E12:13) - EoAEEESHPOEBEMER - IHALUKER MR HRY
DEREHE ERIHF -
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ieHXZ MEIEYZ E

- BEEPER "HHX M) —F  HHEHIR27R - 10

o [A—Wn8y%5ak, LRMNAERDAZI TP, BAEERZRR? | (1£1:3)

e [EBRZTHITWHE, RAEULER, HAET, HAHR. | (1£2:17)
c [AEBAZTYHHES, Al—eS s LFELBER? | (1£2:22)

o [RAXABRAZT: EAFAZRATE, EARIREFITAE, | (1£3:16)
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- HEBEETEHNXZ L - ANBIE - Z2FAWNEISARE - EUEEEZEE

BREAA - 812 " AZ 8, -  BERANGZRE —EEESEREN

FEAI BERERN T - REMERFEREZ FEE - H: "&6 At
&

Pk A g A BB G ow kA o B AR IFARE o (B8:12) &=

SENEGEE - WB/ERAER ¢ r.@‘é‘}ﬁij‘ﬁ»n—\ﬁ’ﬁ%ﬁ 1 5 (1B12:13)
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« ARZ2 "HiEBM, MEZ 'R, - HEBMAREEAGE - glRE
Ahe - BAESE - W ' FFd e anih, (F1213) - RS
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e BH : HYSZ B Prelu
-iﬁﬁ@i & 25 T4 &

2. BE AR ThelLi

de: Under The Sun, {81-25&
Main Melody: Tetralogy of Vanity, {£3-105%

1. NEZHER The Futility of Life
O

mitation of Wisdom

=**
EE
3. 2% 7 1F1E The Existence of Anomalies

4. FETZ Wh#A The Certainty of Death
S &l : = A4 Refrain: Enjoy Life

BB IRHERAZ

= Postlude: Fear God and Enjoy Life, {£11-12
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The Futility of Life




& ZEAYE ZE Vanity of vanities » {51:2

« [BHIER] & ER: BT EST (HARGKAR, BEWEE)
B R Y, %?ﬁmﬁz

* [Opening line] “Vanity of vanities (futility of futilities; vapor of
vapors),” says the Preacher, “Vanity of vanities! All is vanity.” (NASB,
KJV)

- FHSEH—BEE  BREZEHEE /\*‘ﬂ%)ﬁ (&) V1FELR
BERNBRHEE L —HRESAREST - EEMHMIEARBRBERR
AR RV ER RS -
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ESS# TN Toil in vain » 81:3-7

o« A—I0y%

C Rk, —RUR,

« HIEHR,

o L /EI %[3 ’ﬁi— /@r %E /}ﬁ ’

%, SEARME R AL TN, AR SRR

i&%‘P 7](3&1%@ o

H3ET, Z8PTH 3,
« HAZ e, Xadbdd TMEdysedd, m BB EEITRE,

« EAERA

- FIRIE T

AN L RAT IR, MR,
CARTNE - MR EESOSEENMARE
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ESS# TN Toil in vain © {E1:8-11

*

c BFLARIE (X)), ATRRE. BRAE, ARE; Fik, ¥
N,

c LHMFHRLEBAR; TITHFRLAIT, BAITRENF.

s B —MHFARBEIREAMNW? s, AERIDARGHERT T
AT

« LA HEAR, AL FRGER, BRYALTIZL



ERFENRAS  HEE ?

- RRE - HREMNRZR |
s H—EITERE: - BRE? EFHHEFRNE - BIRZBEAEZMGR 1

- BHENZERS - MR AST - EWmETEIIBTEEEAZENmE - BXZ
BiEEEX - RENRR |

« BT BREREL P D IREEA - B ? RE 1 - FRIERRA
RiB—1% - EEHNALEROER?

- ERENRYIADEMIFES - HETE?

Il
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2%Z . i ERIYETERR

s B A e BB TR, RIEKMILH T, i@ 55 kA !
« IRAMARAE, RAEMZHE, RAEMAZERT !
c T HEERME, BEYRERT, FETFH AL

- BB AL TFENRERETER - REREAZATE - M2
hB® ATH Ah8F - HE8aAZES @&,  MEHBEK - BE
R - BEM - 2EAFEH - AENEMETEREZENAR - ABSZ2
20 THERE EEE B, -

Bible Reading Class, FESCE44ET



2% . EHNEE

c RRXHAE, B Fik, KEH, aRIBAE,

s MF ALY, HREM? EARERE, RA AL,

c MG A B KRAER, RVBERALE,

s EMEFEZFE, FRZILFE - (ARENFRF) T4

« RiMZSYINIRIE - RASRPES - JTENE 1%2 (A= g
wimd - HEAFE -  BEFHAZWNESIRZ—Ir - EPEZVEEERNH
T ? ARFITE - SERANRMENFTEFNE TR LZE - TIRHRAL
RIEBESER -
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BHEEE ST ? For whom do | labor?

« RIREBE—WHr, HARED AT, B ARFRGL
8 4 R VARG A,

c APARFE R B, HAE4E? T 2T HRPEIIFN, AL
BAAXRZTREBINFN., B LE2ES,

« Bk, REEKRERDRI TSN —W I/, SEEZ,

c MAHEAARTE., foik. EFMSEMARL, H2GLERG FHE
WAL, BHLEZEST, LEKE, ([£2:18-21)

Bible Reading Class, FESCE44ET



£ H Yt 2 F 55 %% Toil under the sun

c AR B RZ T HAERS, Bf—ty ik L1535 ER?

e R AME HER, eyt aRkiE, g obie, E4H2
B, (482:22-23)
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BESAR BHAEH - RIEHE 2

Since everything has its time, why do | toil?

NUFEAA T, RTEBFAH I,

A HEF, AR, BRAEAR, RBEPTRAAGLAF,
SHBAN, BILAN, WRAN, BRA,

ARARE, KR, REAR, HIER,
SWIAM LB R, MRABARF, RIEAF, RRIEA T,
COERAN, KEAH., RTFAN, HEAF., (1£3:1-6)
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AN EHAETE - BIBICHE?

Since everything has its time, why do | toil?

nw IHE, MR, B, THEAH.
SR, REAW., FRAY, FHAE,

VB ARAR, MEHALMGSIE LA ZRR?

0L AR AT o R AR

e Mahit B4y, BIHABFmRAEL, I KRARRHEAMASFE, K
AP R4S BHGE L, AR SE, (1£23:7-11)

Bible Reading Class, FESCE44ET



BESAR BHAEH - RIEHE 2

Since everything has its time, why do | toil?

B AR AR, - BRERIERSELRT - BRI TEEER
T BRESXED - SESE - BAEMSHMTE?

- iR ' EEAR - REBRBR. - BBRAZREREL - SYIRERNORE - B
229 PBERHIESEBE T -

c R ANRBEEEF 8N 'ESAkm. - UERZ L ? 2AZETR
mals ? NBEEmE - KRR rMEEIR ? AUl - RETEME?R
IFERRIABE R - AERNFRNTEAAERK - MERREESWE - IiMAZS
HRIEE - A ER - RBEMTEWE ? RE2GURBCNERITAER LF
57
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BESAN EHAEE - HIBICEHE ?

Since everything has its time, why do | toil?

- BEEEBEEEHALTEE - WIE—NAZHNEE - ARVEENMRIEUR
AR "EBREAER. M THiEEE) © TEEORE, - T HREIE
ERNELEEAZRE —SHNERA -

- BEEF—EE0RKEE  AOBEEIEZFEAN - ZSE L BEEBE—-F
HAAREBIR - AN ESNES  EARIAENE LDl: - IRRBELERE - 2X
NEE - BETNERL4GM

« T, HEBEEFZAWIESL, REINFHiE,

o TR EMARGAE, WM LU RERMRGTF, HAERN B —AREIE; AT
Ay, RAMMEY, RAERAERALF. (U%11:5-6)
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2 S5 15 A5 08F In season or out of season

« M BAhiE ) EHAW NI, 4220 AL, &k
%ﬁw,ﬁ%k\%ﬁk\ﬁﬁko

o B ARFARER], Ak ROE IR0 iE FE ﬂﬁ@ AL B T Ay
WE#k, MIRSFREE, # A H RIEA %hw®%umo

- AT R LT EM, B, FREOIR, FRORY. (R
#%4:2-5)
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- BEZAR

The leltatlon of Wisdom
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= A B 1122 Much wisdom comes much sorrow

£%

I

:

c MAEZHBRENSARIE, WmIEBOH 3 TG, (1£1:18)

* For with much wisdom comes much sorrow; the more knowledge,
the more grief. (Eccl. 1:18)



5L EZ AT R E % Wisdom cannot bring joy

e ZouAE: [ Ree, RAELKKG, HIFZE. | i, B4
RET, PRIGEER: [BAEX |, HELR: [ATIHK
9?7 | SRS ALK AT F IBAE R AR AP, ROEAR BT
g, (1%22:1-3)

* | said to myself, “Come now, | will test you with pleasure to find out
what is good.” But that also proved to be meaningless. 2 “Laughter,” |
said, “is madness. And what does pleasure accomplish?” 31 tried

cheering myself with wine, and embracing folly—my mind still guiding
me with wisdom. (Eccl. 2:1-3)



EE #3t—3E Wisdom cannot escape death

e B RAMLATR: [ BHRABAY, ROLLBR, KRATEZAY
HoR? | Aoy [BHLR2ERT., | 6B AfBRA—IL,
ik AR, HAHBRAMED. TEFIALT, HLEKRA
22 ({22:15-16)

* 15Then | said to myself, “The fate of the fool will overtake me also.
What then do | gain by being wise?” | said to myself, “This too is
meaningless.” 16 For the wise, like the fool, will not be long
remembered; the days have already come when both have been
forgotten. Like the fool, the wise too must die! (Eccl. 2:15-16)



E2E B AT Wisdom toils for others

lIl

. 183& IR & — 89 % LA RALE D XL TSR, B ARG
mé@_\&ymﬁé’a/\ 19%313/\z57""'§ T Bk, HEREFE? T BE
ij!.’_éfk TRETIFR), MARAEHD AZTRAFTENFN. SHLEZET,
(1%2:.18- 19)

18| hated all the things | had toiled for under the sun, because | must
leave them to the one who comes after me. ° And who knows
whether that person will be wise or foolish? Yet they will have control
over all the fruit of my toil into which | have poured my effort and skill
under the sun. This too is meaningless. (Eccl. 2:18-19)



EE A HIERE Wisdom no match for appetite

\

&

c TAM B EEHA B OB, AR R, BIEAEER, FEALLRK
AB AR RR? 55 AT F AT AT £0i8 ha 747 B A+ B R R R ?
(1%6:7-8)

* 7Everyone’s toil is for their mouth, yet their appetite is never
satisfied. 8 What advantage have the wise over fools? What do the
poor gain by knowing how to conduct themselves before others? (Eccl.
6:7-8)



£ £ L 5e8A8 Wisdom cannot comprehend

« KRB R —ItI1EL, B AT TRE B A THHMMNE, 45
Wk % hdd, BETHR, ARAFEAREELE, LAER
Hj%o ({%‘817)

* Then | saw all that God has done. No one can comprehend what goes
on under the sun. Despite all their efforts to search it out, no one can
discover its meaning. Even if the wise claim they know, they cannot
really comprehend it. (Eccl. 8:17)



L ELREHE= Wisdom no match for chance

4 =)

e XL, AHAZT, e RLERm, HEROKRLHFEE, &
SALFRE, NHORLEFTM, EFORLFENR, PTEE
RN, RETEHOEE, (1F9:11)

* | have seen something else under the sun: The race is not to the swift
or the battle to the strong, nor does food come to the wise or wealth
to the brilliant or favor to the learned; but time and chance happen to

them all. (Eccl. 9:11)



EELBURER Folly outweighs wisdom

c EIBAE M AT mEH BR, BTk, —HRRLEMEEF EH
uE. (1%10:1)

* As dead flies give perfume a bad smell, so a little folly outweighs
wisdom and honor.(Eccl. 10:1)



— - ERZTH

The Existence of Anomalies




NEZEBEE Wickedness in place of justice

s AXAAXAZT, EFRZRATE, EnNRIRELFITE,
(1%3:16)

* And | saw something else under the sun: In the place of judgment—
wickedness was there, in the place of justice—wickedness was there.
(Eccl. 3:16)



BINSHARASHRIDFEE

BEEMAFTENTFA, BBFELRFTHROWERKRE, “EA
ARBEFHRBE, ERERT, £RBREAEEN, BHRLA X
ZTF—iT 8ty EARERINE — {5, AREREEL IV F
Ao TORLPTIEIZRGB A, LAY B, 138K, AHERY
AMARERME, BEART, LWEHME. (1£4:13-16)



= A Al RBEZ Unable to enjoy his wealth

c RABAZTA—FBE, TRAEAF L. 2HAAZATHILE
. 2%, BR, AR — AN, R AT E A N
ReP B, RAIARLH. BART, LEBE, (£6:1-2)

* | have seen another evil under the sun, and it weighs heavily on
mankind: 2 God gives some people wealth, possessions and honor, so
that they lack nothing their hearts desire, but God does not grant
them the ability to enjoy them, and strangers enjoy them instead.

This is meaningless, a grievous evil. (Eccl. 6:1-2)



RABCEBARS

The righteousness perish, the wicked live on

s HEAANTRRERT, AEATEBIERS:, BHAREEEZ
Hepride, (%7:15)
* In this meaningless life of mine | have seen both of these: the

righteous perishing in their righteousness, and the wicked living long
in their wickedness. (Eccl. 7:15)



— &< ADIRAV/ N E S

c BRABAZITA—RTE, BRETEZE K. AR — I,
HPGAHEM Y, AREIRLHE, BEE5%, ¥HRER., "SiK
TR —BEFNFEAN, RAFTERTIRM, AL E
Ao V&s#tsn: [ HEBBFEH, | AREFANTEHRAR
A, RagFl e AdEK, (1%29:13-16)



EABBEFDT

Slaves on horseback, princes on foot

SEKEABXRZTAH—HBE, MTFHATHWEZE, HAEBRKA
s i, FRASLEKZ, TRABEAFS, TTHREAL
¥ EFIiT., (U%10:5-7)

* >There is an evil | have seen under the sun, the sort of error that
arises from a ruler: ® Fools are put in many high positions, while the
rich occupy the low ones. 7| have seen slaves on horseback, while
princes go on foot like slaves.(Eccl. 10:5-7)



4 ~ 6T ZWh oA
The Certainty of Death




56T 2281 A A¥-Z5 Death The Great Equalizer

c MW EAMIRE AT, BRALZAZT, RAANE —HF, EHRFAL
LB R, BHEISER: [ BKAFE AL, RLL8R, RATEARE
®? | HZoER: [BERER., | 6HBEAMRBRA—IL, KiZ£LALEL,
H 4B B EH,. TEHFEIALT, HEKRAEZRZ! (1£2:14-16)

* 14The wise have eyes in their heads, while the fool walks in the darkness; but |
came to realize that the same fate overtakes them both. > Then | said to myself,
“The fate of the fool will overtake me also. What then do | gain by being wise?” |
said to myself, “This too is meaningless.” 16 For the wise, like the fool, will not be
long remembered; the days have already come when both have been forgotten.
Like the fool, the wise too must die! (Eccl. 2:14-16)



-m

A iE B EX 48 [E] Man’s fate like animal’s

c WRH BHH AEER, B S AE R —t. EAEAR,
ﬁﬁ'ﬂﬂ’@) 7]5]‘)”& 7]14 %ﬁfﬁ/#Jlio /\Z— gﬁ’\ﬁ/“\gk, %Bf%/ﬂ?i?o 20%[3
Br—gR, WA ARLY WEEAREL, (1%£3:19-20)

» 9Surely the fate of human beings is like that of the animals; the same
fate awaits them both: As one dies, so dies the other. All have the
same breath; humans have no advantage over animals. Everything is
meaningless. 29 All go to the same place; all come from dust, and to
dust all return. (Eccl. 3:19-20)



4 R EIRIEATEZ As they come so they depart

S EM MK F G M, WLBHEFG mE, TR,
FP o R, 1O RAFH EAR, EWEHBLER, &
WA —FZRKIGE, BHRSFE, AAEEER? (1£5:15-16)

 15Everyone comes naked from their mother’s womb, and as everyone
comes, so they depart. They take nothing from their toil that they can
carry in their hands. ¢ This too is a grievous evil: As everyone comes,
so they depart, and what do they gain, since they toil for the wind?
(Eccl. 5:15-16)



5t = 72 ABY%5 F Death is the destiny for all

o1 LB I E4F09E W, ARWH THBALNH T, 228 E&09
K =08 Ao 42 L LE 1Y %’4%\‘, [%] ?V?KJXEATA/\Q@\@%/%, EA L AFIEE
s B, (127:1-2)

* 1 A good name is better than fine perfume, and the day of death
better than the day of birth. 21t is better to go to a house of mourning
than to go to a house of feasting, for death is the destiny of everyone;
the living should take this to heart. (Eccl. 7:1-2)



&5 F B E A BESR No one is discharged from this war

c BAKMAEEEG, MEGGE, CEARRAEERM. &
BEBREAR L, TAEELTEMBIGITREGA, (148:8)
* As no one has power over the wind to contain it, sono one has power

over the time of their death. As no one is discharged in time of war,
so wickedness will not release those who practice it. (Eccl. 8:8)



& A E138 A 3E The living know they’ll die

S ELWMAIE LR, RTHWAZRN I, URBEETY,
0y LB AL MRy . A ey IR. AT e 4R 37 T AR H IR T
ERARZ T —FEL, MK BELT. (1£9:5-6)

* > For the living know that they will die, but the dead know nothing;
they have no further reward, and even their name is forgotten. ® Their
love, their hate and their jealousy have long since vanished; never
again will they have a part in anything that happens under the sun.
(Eccl. 9:5-6)



gl EXAE
Refrain: Enjoy Life




£ 5% P =48 Enjoy your labor

s AR BRAovrE, HAGARET IR, RABELZHEAMGF. (%
2:24)

* There is nothing better for a man, than that he should eat and drink,
and that he should make his soul enjoy good in his labor. This also |
saw, that it was from the hand of God. (Eccl. 2:24, KIJV)



= 484 7

= £4{T== Be happy and do good

12 Joil, WAL RIS G EE, (TE, BEHAALD, Al
— Sk 45, BN EY, (1%3:12-13)

» 12| know that there is nothing better for people than to be happy and
to do good while they live. 13 That each of them may eat and
drink, and find satisfaction in all their toil—this is the gift of God.
(Eccl. 3:12-13, NIV)
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» 18This is what | have observed to be good: that it is appropriate for a person to eat, to
drink and to find satisfaction in their toilsome labor under the sun during the few days of
life God has given them—for this is their lot. 1 Moreover, when God gives someone
wealth and possessions, and the ability to enjoy them, to accept their lot and be happy
in their toil—this is a gift of God. 22 They seldom reflect on the days of their life, because

God keeps them occupied with gladness of heart. (Eccl. 5:18-20, NIV)
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* So | commend the enjoyment of life, because there is nothing better
for a person under the sun than to eat and drink and be glad. Then
joy will accompany them in their toil all the days of the life God has
given them under the sun. (Eccl. 8:15, NIV)
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Oil and wine and white cloth
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* 7Go, eat your food with gladness, and drink your wine with a joyful heart, for God
has already approved what you do. 8 Always be clothed in white, and always
anoint your head with oil. ® Enjoy life with your wife, whom you love, all the days
of this meaningless life that God has given you under the sun—all your
meaningless days. For this is your lot in life and in your toilsome labor under the

sun. (Eccl. 9:7-9, NIV)
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* 9You who are young, be happy while you are young, and let your heart give you
joy in the days of your youth. Follow the ways of your heart and whatever your
eyes see but know that for all these things God will bring you into judgment. 19 So
then, banish anxiety from your heart and cast off the troubles of your body, for

youth and vigor are meaningless. (Eccl. 11:9-10, NIV)
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Starry Night
Vincent Van Gogh
June, 1889
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. “Starry, Starry
Night’ by Don McLean

https://www.youtube.co
m/watch?v=oxHnRfhDm
rk
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